                        LA  BOHÈME

              Charles Aznavour, Jacques Plante 1966
Je vous parle d’un temps  que les moins de vingt ans                 

Ne peuvent pas connaître                    

Montmartre en ce temps-là  accrochait ses lilas                           

Jusque sous nos fenêtres             

Et si l’humble garni qui nous servait de nid 

Ne payait pas de mine                                        

C’est là qu’on s’est connu moi qui criais famine

Et toi qui posais nue

                  La bohème la bohème

                  Ça voulait dire on est heureux

                  La bohème la bohème

                  Nous ne mangions qu’un jour sur deux

Dans les cafés voisins nous étions quelques-uns                  

Qui attendions la gloire                     

Et bien que miséreux avec le ventre creux           

Nous ne cessions d’y croire              

Et quand quelque bistro contre un bon repas chaud

Nous prenait une toile

On récitait les vers groupés autour du poêle

En oubliant l’hiver

                   La bohème la bohème

                   Ça voulait dire tu es jolie

                   La bohème la bohème

                   Et nous avions tous du génie

Souvent il m’arrivait devant mon chevalet                        

De passer des nuits blanches            

Retouchant le dessin de la ligne d’un sein           

Du galbe d’une hanche                     

Et ce n’est qu’au matin qu’on s’asseyait enfin

Devant un café-crème

Épuisés mais ravis fallait-il que l’on s’aime

Et qu’on aime la vie

                   La bohème la bohème

                   Ça voulait dire on a vingt ans

                   La bohème la bohème

                   Et nous vivions de l’air du temps

Quand au hasard des jours je m’en vais faire un tour                

A mon ancienne adresse                  

Je ne reconnais plus ni les murs ni les rues                     

Qui ont vu ma jeunesse                   

En haut d’un escalier je cherche l’atelier

Dont plus rien ne subsiste

Dans son nouveau décor  Monmartre semble triste

Et les lilas sont morts

                    La bohème la bohème

                    On était jeune on était fou

                    La bohème la bohème

                    Ça ne veut plus rien dire du tout

                       БОГЕМА

  Ш. Азнавур, Ж. Плант, русская версия Ирины Олеховой 
Начинаю сейчас я для вас свой рассказ            

О годах тех далеких…                            

Еще был юным май, Монмартра дивный рай                          

Дышал сиренью в окна.                          

Прост был наш уют, но счастье жило тут,

В мансарде нашей тесной,

И были мы с тобой бедны и неизвестны

Давней той весной

                      О, богема! О, богема!

                      Была любовь нежна, светла...

                      О, богема! О, богема!

                      И в сердце ты моем жила.

Как часто мой мольберт встречал со мной рассвет,         

Вся ночь была бессонной.                    

Тебя я рисовал и отдыха не знал,                                  

Счастливый и влюбленный,                 

А утром мы с тобой варили кофе свой,

И ты со мной шутила...

О, как я счастлив был, ведь ты меня любила,


И я тебя любил.      

                      О, богема! О, богема!

                      Лучился взгляд, искрился смех...

                      О, богема! О, богема!

                      И ты была красивей всех.

В кафе напротив нас в два дня мы ели раз,               

Но ждали, ждали славы                             

И верили всегда,- пусть радость, пусть беда,-     

В судьбу свою упрямо,                    

А если нам везло и ужином в бистро

Платили за картину,

Стихи читали мы весь вечер у камина,

Не страшась зимы.

                       О, богема! О, богема!

                       Тогда нам было двадцать лет.

                       О, богема! О, богема!

                       Хотелось нам пленить весь свет.

Вот пронеслись года, и вновь спешу сюда,                     

Ищу приют наш старый,                        

Тот, где сирень цвела, где молодость прошла,                 

Но не узнать Монмартр.                        

Я обошел квартал, но дом не отыскал,

Где мы с тобой встречались,

На всем печали тень, дни юные промчались,

Умерла сирень.

                      О, богема! О, богема!

                      Нам не вернуть те двадцать лет.

                      О, богема! О, богема!

                      Богемы нашей больше нет...
